


केवल ३ बेटɉ और उनकȧ पि×नयɉ का 
अ£ात कारणɉ से चयन
केवल ३ बेटɉ और उनकȧ पि×नयɉ का 
अ£ात कारणɉ से चयन

तज़दɮͩक (Tzaddik) = धमȸतज़दɮͩक (Tzaddik) = धमȸ

नूह के १००'s बÍचɉ और पोत-ेपोǓतयɉ कȧ 
जलĤलय मɅ म×ृयु
नूह के १००'s बÍचɉ और पोत-ेपोǓतयɉ कȧ 
जलĤलय मɅ म×ृयु

उन सभी को 'दçुट' माना गया थाउन सभी को 'दçुट' माना गया था

शम, हाम, येपत नूह के इकलौते बेटे नहȣं 





ǓनĨोद एक बलवान ͧशकारȣ ǓनĨोद एक बलवान ͧशकारȣ 
असीǐरया कȧ कई पɪǑटयां ǓनĨोद का 
उãलेख करती हɇ।
असीǐरया कȧ कई पɪǑटयां ǓनĨोद का 
उãलेख करती हɇ।

बलवान ͧशकारȣ = भयंकर योɮधाबलवान ͧशकारȣ = भयंकर योɮधा

पहला (१ला) साĨाÏय Ǔनमा[ता, ͪवæव का 
तानाशाह।
पहला (१ला) साĨाÏय Ǔनमा[ता, ͪवæव का 
तानाशाह।







शमशम
अæशूर, शम का पुğ, वह 
अæशूर नहȣं है िजसने 
Ǔननवे को बसाया

अæशूर, शम का पुğ, वह 
अæशूर नहȣं है िजसने 
Ǔननवे को बसाया

मह×वपूण[ ͪवभाजनमह×वपूण[ ͪवभाजन

पेलेग का अथ[ ͪवभाजन हैपेलेग का अथ[ ͪवभाजन है

अĦाहमअĦाहम





Ǔनमरोद ने सàभवतः छोटे-से नगर पर 
अͬधकार कर उसे बड़ा बनाया 
Ǔनमरोद ने सàभवतः छोटे-से नगर पर 
अͬधकार कर उसे बड़ा बनाया 
Ǔनमरोद के बाद वह नगर कम से कम 
एक मील वग[ मɅ फैल गया 
Ǔनमरोद के बाद वह नगर कम से कम 
एक मील वग[ मɅ फैल गया 
िज़Êगुरात (मीनार) बनाने का उɮदेæय था:
a) एक “नाम” बनाना 
b) ǒबखरे न जाना 
 

िज़Êगुरात (मीनार) बनाने का उɮदेæय था:
a) एक “नाम” बनाना 
b) ǒबखरे न जाना 
 
शमे का अथ[ “नाम” है, िजसका मतलब 
“ĤǓतçठा” या “यश” है 
शमे का अथ[ “नाम” है, िजसका मतलब 
“ĤǓतçठा” या “यश” है 

बाबेल बेबीलोन 
 



मानवजाǓत को ǒबखरना था मानवजाǓत को ǒबखरना था 
पद ४: “…ͩक हम ǒबखरे न जाएँ……” पद ४: “…ͩक हम ǒबखरे न जाएँ……” 

मीनार बनाने का उɮदेæय यह था: 
a) वे èवग[ मɅ रह सकɅ  
b) वे परमेæवर के समान शिÈतशालȣ हो 

जाएँ 
c) लोगɉ को अपनी शिÈत का भय Ǒदखाना 

मीनार बनाने का उɮदेæय यह था: 
a) वे èवग[ मɅ रह सकɅ  
b) वे परमेæवर के समान शिÈतशालȣ हो 

जाएँ 
c) लोगɉ को अपनी शिÈत का भय Ǒदखाना 

ठȤक वहȣ काम आज धम[Ǔनरपे¢ मानवतावादȣ
समाज कर रहा है! 
ठȤक वहȣ काम आज धम[Ǔनरपे¢ मानवतावादȣ
समाज कर रहा है! 



यह एक अलंकाǐरक अͧभåयिÈत है यह एक अलंकाǐरक अͧभåयिÈत है 

एक हȣ भाषा के ǒबना संचार असंभव होने 
से टȣमवक[  भी असंभव हो जाता है 
एक हȣ भाषा के ǒबना संचार असंभव होने 
से टȣमवक[  भी असंभव हो जाता है 
आधुǓनक भाषा-व£ैाǓनक (Paleo-
Linguists) अब यह Ǔनçकष[ Ǔनकाल रहे 
हɇ ͩक सभी भाषाओं का एक हȣ मलू İोत 
था 

आधुǓनक भाषा-व£ैाǓनक (Paleo-
Linguists) अब यह Ǔनçकष[ Ǔनकाल रहे 
हɇ ͩक सभी भाषाओं का एक हȣ मलू İोत 
था 

“…परमेæवर नीचे उतर आया…” 







Ǔनमरोद कौन था? Ǔनमरोद कौन था? 
Ǔनमरोद एक वाèतͪवक, ऐǓतहाͧसक पुǽष था Ǔनमरोद एक वाèतͪवक, ऐǓतहाͧसक पुǽष था 
वह एक “Ĥकार” भी था वह एक “Ĥकार” भी था 
वह पाप का मनçुय था वह पाप का मनçुय था 

उसने सेͧमराͧमस से ͪववाह ͩकया उसने सेͧमराͧमस से ͪववाह ͩकया 
Ǔनमरोद ने परमेæवर कȧ अव£ा कȧ Ǔनमरोद ने परमेæवर कȧ अव£ा कȧ 
सेͧमराͧमस èवग[ कȧ रानी थी सेͧमराͧमस èवग[ कȧ रानी थी 
तामज़ू उसका पğु था तामज़ू उसका पğु था 
सभी झूठȤ धमɟ कȧ मानक Ǿपरेखा Ǔनमरोद 
से शǾु हुई 
सभी झूठȤ धमɟ कȧ मानक Ǿपरेखा Ǔनमरोद 
से शǾु हुई 

वह “मसीह-ͪवरोधी” का एक Ĥकार था वह “मसीह-ͪवरोधी” का एक Ĥकार था 

वह उव[रता कȧ देवी थी;सेͧमराͧमस → अèतातȶ 
→ ͧसबेले → इÛġाणी → अæतरोथ → इæतार → ईèटर 
वह उव[रता कȧ देवी थी;सेͧमराͧमस → अèतातȶ 
→ ͧसबेले → इÛġाणी → अæतरोथ → इæतार → ईèटर 



“रहèयमय बाबेल” — सभी झूठे धम[ 
Ǔनमरोद से हȣ Ǔनकले हɇ 
“रहèयमय बाबेल” — सभी झूठे धम[ 
Ǔनमरोद से हȣ Ǔनकले हɇ 
मसीह-ͪवरोधी सàभवतः हाम कȧ 
वंशावलȣ से होगा 
मसीह-ͪवरोधी सàभवतः हाम कȧ 
वंशावलȣ से होगा 
बाबेल = बाव’एल = परमेæवर का नगर बाबेल = बाव’एल = परमेæवर का नगर 

Ǔनमरोद बाल, मदू[क, मोलेख 
 

एल = सबसे ऊँचा परमेæवर एल = सबसे ऊँचा परमेæवर 
बाद मɅ इसका अथ[ “åयाकुलता” या 
“ħम” हो गया 
बाद मɅ इसका अथ[ “åयाकुलता” या 
“ħम” हो गया 
सतान सहİाÞदȣ राÏय कȧ नकल 
करेगा, एक ͪवæव सरकार के Ǿप मɅ 
सतान सहİाÞदȣ राÏय कȧ नकल 
करेगा, एक ͪवæव सरकार के Ǿप मɅ 



अĦाहम अĦाहम ͪपता का नाम तरेह था ͪपता का नाम तरेह था 
भाई नाहोर और हारान थे (हारान कȧ म×ृयु हो 
चुकȧ थी) 
भाई नाहोर और हारान थे (हारान कȧ म×ृयु हो 
चुकȧ थी) 
लतू हारान का पğु था लतू हारान का पğु था 

सारै अĦाम कȧ सौतेलȣ बहन थी सारै अĦाम कȧ सौतेलȣ बहन थी 
ऊर का देवता हुरकȧ चÛġमा का देवता था 
(अãलाह) 
ऊर का देवता हुरकȧ चÛġमा का देवता था 
(अãलाह) 
उ×पͪƣ १२ 
१) एक बड़ी जाǓत बनाऊँगा 
२) पǐरवार पर आशीष दूँगा 
३) जो अĦाम को Įाप दɅगे, वे èवयं Įाͪपत हɉगे
४) तेरा नाम महान होगा 
५) अĦाम के ɮवारा पØृवी कȧ सारȣ कुल-पǐरवारɉ
 को आशीष ͧमलेगी 

उ×पͪƣ १२ 
१) एक बड़ी जाǓत बनाऊँगा 
२) पǐरवार पर आशीष दूँगा 
३) जो अĦाम को Įाप दɅगे, वे èवयं Įाͪपत हɉगे
४) तेरा नाम महान होगा 
५) अĦाम के ɮवारा पØृवी कȧ सारȣ कुल-पǐरवारɉ
 को आशीष ͧमलेगी 

अĦाम ने सारै से ͪववाह ͩकया अĦाम ने सारै से ͪववाह ͩकया 


